
15. All partners of the following private banks: —
Merck, Finck und Co., Munich and Berlin. ^ \
Brinkmann, Wirtz und Co., Hamburg. ; - ^ ;
Pferdmenges und Co., Cologne. *
J. H. Stein, Cologne.
Delbrück, von der Heydt und Co., Cologne.
Delbrück, Schickler und Co., Berlin.
Burkhardt und Co., Essen.
Eichborn und Co., Breslau and Berlin.
Münchmeyer und Co., Hamburg.
Sponholz Co. (Bankgeschäft), Berlin.
Comes and Co., Berlin.

16. All Geschäftsführer of Hardy & Co., G.m.b.H., Berlin.

17. Chairmen and Vice-Chairmen of the Boards of Directors and all 
members of the Vorstände of all commercial banks not otherwise 
specified herein, having total assets in excess of RM. 50,000,000.

18. Heads of Reichsausschuß zum Schutze des Deutschen Blutes, Reichs
stelle für Umsiedlung, Reichsversicherungsamt, Reichsarchiv.

19. All officials or officers of the following Reich agencies: —

(a) Office of the Plenipotentiary for the Four-Year-Plan (Beauftrag
ter für den Vier jahresplan) and all subdivisions thereof.

(b) Supreme Command of the Armed Forces (Oberkommando der 
Wehrmacht, i. e., OKW).

(c) Reich Ministry for Public Enlightenment and Propaganda 
(Reichsministerium für Volksaufklärung und Propaganda) and 
national, regional and subsidiary offices.

(d) Reich Air Ministry (Reichsluftfahrtministerium).
(e) Reich Ministry for Occupied Eastern Territories (Reichministe

rium für die besetzten Ostgebiete).
(f) Reich Ministry for Ecclesiastical Affairs (Reichsministerium für 

e kirchliche Angelegenheiten).
(g) European Office for Labour Supply.
(h) Reich Office for Spatial Planning (Reichsstelle für Raumord-

O nung).
(i) Reich Office for Resettlement (Reichsstelle für Umsiedlung).
(j) Academy of German Law (Akademie für das deutsche Recht).
(k) German Academy (Deutsche Akademie, Munich). !■
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